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Objectives and Learning Outcome 
This course is designed to function as an intermediate forum where students are given the opportunity to 
develop and refine their understanding of Classical Tibetan through the lens of Buddhist sources. In the early 
stages, it draws on Buddhist narrative literature for orientation and then proceeds to Mahāyāna literature. 
 
Mahāyāna sources represent an extensive component in Classical Tibetan literature and hence constitute a good 
platform from which to launch the further study of classical Tibetan. Since they were translated from Sanskrit 
into Tibetan, they also constitute a good area of application of grammatical principles mapped in Hahn’s Textbook 
of Classical Tibetan which served as textbook for Classical Beginners 1 to 3. 
 
At the end of the course, students should be able to demonstrate a sound understanding of the linguistic features 
and doctrinal positions of the texts that have been read in class. They should also be capable of independently 
reading and interpreting texts from related genres of Mahāyāna literature. Since the sources are read in classical 
Tibetan, they will have acquired competence in the linguistic peculiarities of Mahāyāna and Buddhist narrative 
materials. 
 
The class builds on the grammatical descriptions included of in Michael Hahn’s Textbook of Classical Tibetan, and 
the derivative publication by Joanna Bialek, A Textbook in Classical Tibetan (2022). 

 
Scope and Syllabus 
This course is designed to equip students with an intermediate knowledge of classical Tibetan, obtained through 
reading Mahāyāna sūtras. Since the texts selected for this course are read in the original languages in which have 
been preserved (mainly Tibetan, but also in Sanskrit), sound elementary competence of Tibetan is required. The 
content of this course falls into two categories. About two thirds of the contact hours will be spent on reading 
and interpreting the texts selected for this class. This will take place in seminar settings where students are 
expected to contribute actively to the linguistic and doctrinal interpretation of the reading material. For this to 
proceed at an acceptable pace, it is essential that students have prepared the relevant passages at home and 
are broadly familiar with their contents. The texts read for this course will be taken from the large corpus of 
Mahāyāna sūtras or, on occasion, from Buddhist narrative literature. Second, by integrating contextual enquiry 
and text-specific findings, the lectures aim to impart key-principles pertaining to textual analysis and to evaluate 
the role of text-based research in the study of Buddhism. 
 
  



 
Reading Lists 

 

 
General Bibliography 
Braarvig, Jens, The Akṣayamatinirdeśasūtra: The Tradition of Imperishability in Buddhist Thought, 2 vols, Oslo, 

Solum Verlag, 1993. 
Conze, Edward, Prajñāpāramitā Literature, Tokyo, The Reiyukai Library, 1978, pp. 1–28 
Conze, Edward, The Perfection of Wisdom in Eight Thousand Lines and its Verse Summary, Bolinas, Cal, Four 

Season Foundations, 1975. 
Deleanu, Florin, “A Preliminary Study on Meditation and the Beginnings of Mahāyāna Buddhism”, Annual 

Report of the International Research Institute for Advanced Buddhology at Soka University for the 
Academic Year 1999, Tokyo, 2000, pp. 65–123 

Drewes, David, “Revisiting the phrase ‘sa pṛthivīpradeśaś caityabhūto bhavet’ and the Mahāyāna cult of the 
book” Indo-Iranian Journal, (2007) 50: 101–143. 

Edgerton, Franklin, Buddhist Hybrid Sanskrit: Language and Literature, Banaras Hindu University, Banaras, 
1954. 

Gómez, Luis & Jonathan A. Silk, Studies in the Literature of the Great Vehicle, Michigan Studies in Buddhist 
LIterature, 1, Ann Arbor, 1989. 

Harrison, Paul, “A Brief History of the Tibetan bKa’ ’gyur”, in: Tibetan Literature, ed. by J. Cabezon & Roger 
Jackson, Snow Lion, 1996, pp. 70–95 

Harrison, Paul, “Searching for the Origins of the Mahāyāna: What are we looking for?”, The Eastern Buddhist, 
xxviii, no, 1, 1995, pp. 48–69. 

Harrison, Paul, “The Earliest Chinese Translations of Mahāyāna Buddhist SŪtras: Some Notes on the Works of 
Lokakṣema”, Buddhist Studies Review, 10.2, 1993, pp. 135–177. 

Hinüber, Oskar von, “Origin and Varieties of Buddhist Sanskrit”, in: Dialects dans les Littérattures Indo-
Aryennes, ed. by C. Caillat, Paris: College de France, 1989, pp. 342–367. 

Lamotte, Etienne, The Teaching of Vimalakīrti, London, PTS, 1976. 
Lancaster, Lewis, “Buddhist Literature: Its Canons, Scribes and Editors,” The Critical Study of Sacred Texts, ed. 

WD O’Flaherty, Berkeley, 1979, pp. 215–229. 
Nobel, J., ed. trsl., Udrāyaṇa, König von Roruka, Otto Harrassowitz, Wiesbaden, 1955 
Pagel, Ulrich, The Bodhisattvapiṭaka: It Doctrine, Practices and their Position in Mabāyāna Literature, Tring, 

1995, pp. 53–79 
Schopen, Gregory, “The Phrase ‘sa pṛthivīpradeśaś caityabhūto bhavet’ in the Vajracchedikā: Notes on the Cult 

of the Book in the Mahāyāna”, Indo Iranian Journal, 1975, 17, pp. 147–181. 
Schopen, G, “The Mahayāna and the Middle Period in Indian Buddhism: Through a Chinese Looking Glass”, The 

Eastern Buddhist, 32.2, pp. 1–25. Per 30 13141  
Schopen, Gregory, Bones, Stones and Buddhist Monks, Collected Papers on the Archeology, Epigraphy, and 

Texts of Monastic Buddhism in India, University of Hawai’i Press, Honolulu, 1997. 
Winternitz, Maurice, A History of Indian Literature, vol. ii, Buddhist Literature and Jaina Literature, Calcutta, 

1933, rp. New Delhi, 1991, pp. 281–387. 

 
Dictionaries 
Bechert, Heinz, Sanskrit-Wörterbuch der buddhistischen Texte aus den Turfan-Funden, Göttingen, Van den 

Hoeck & Ruprecht, 1994–. 
Das, Chandra S., A Tibetan-English Dictionary with Sanskrit Synonyms, Calcutta, 1902. 
Edgerton, Franklin, Buddhist Hybrid Sanskrit Dictonary and Grammar, 2 vols, New Haven, Yale University Press, 

1953. 
Jäschke, HA, A Tibetan English Dictionary, London, Routledge & Kegan Paul, 1977. 
Monier-Williams, M., A Sanskrit-English Dictionary, Oxford, At the Clarendon Press, 1899 (rp. 1988). 
Bod rGya Tshig mDzod Chen Mo (Tibetan-Tibetan-Chinese Dictionary) 3 vols, Mi rigs dpe skyan kha∫, Chengdu, 

1985 

 
Glossaries 
Cox, Collett, Disputed Dharmas: Early Buddhist Theories on Existence, Tokyo, The International Institute for 

Buddhist Studies, 1995 



Chandra, Lokesh, Tibetan-Sanskrit Dictionary, Kyoto, Rinsen Book Company, 1990. 
Ejima, Yasunori, Index to the Saddharmapuṇḍarīkasūtra, Tokyo, The Reiyukai, 1985–1993. 
Hirakawa, Akira, Index to the Abhidharmakośabhāṣyam, 3 vols, Tokyo, Daizo Shuppan Kabushiki Kaisha, 1978. 
Hirano, Takashi, An Index to the Bodhicaryāvatārapañjika, Chapter IX, Tokyo, Suzuki Research Foundation, 

1966. 
Nagao, Gadjin M, Index to the Mahāyāna-Sūtrālaṅkāra: Edition Sylvain Lévi, Tokyo, Nippon Gakujutsu Shinkō-

kai, 1958. 
Nagao, Gadjin M, Madhyāntavibhāga-bhāṣya, Tokyo, Suzuki Research Foundation, 1964. 
Nobel, J., Suvarṇaprabhāsottamasūtra: Das Goldglanzsūtra, Zweiter Band, Wörterbuch Tibetisch-Deutsch 

Sanskrit, Leiden, EJ Brill, 1950. 
Rahder, Johannes, Glossary of the Sanskrit, Tibetan, Mongolian and Chinese Versions of the Daśabhūmika 

Sūtra, Paris, Librairie Orientaliste Paul Geuthner, 1928. 
Ruegg, DS, The Literature of the Madhyamaka School of Philosophy in India, Wiesbaden, Otto Harrassowitz, 

1981. 
Sakaki, Ryōzaburō, Mahāvyutpatti, 2 vols., Kyoto, 1916–25. 
Schmithausen, Lambert, Ālayavijñāna: On the Origin and the Early Development of a Central Concept of 

Yogācāra Philosophy, Tokyo, The International Institute for Buddhist Studies, 1987 (rp. 2007) 
Suzuki, K: Index to the Sanskrit Fragments and Tibetan Translation of Candrakīrti’s Bodhisattvayogācāra-

catu˙śatakaṭika, Tokyo, The Sankibo Press, 1995 
Suzuki, TD, An Index to the La∫kāvatāra Sūtra (Nanjio Edition), Kyoto, The Sanskrit Buddhist Texts Publishing 

Society, 1934 
Weller, Friedrich, Index to the Tibetan Translation of the Kāśyapaparivarta, Cambridge, Mass: Harvard - 

Yenching Institute, 1933. 
Weller, Friedrich, Tibetisch-Sanskritischer Index zum Bodhicaryāvatāra, 2 vols., Abhandlungen der Sächsischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leipzig, Philologisch-historische Klasse, Band 47, Heft 3, Akademie Verlag, 
Berlin, 1955. 

Yamaguchi, Susumu, Index to the Prasannapadā Madhyamakavṛtti, 2 vols, Kyoto, Heirakuji-Shoten, 1974. 
Yamaguchi, Susumu, Madhyāntavibhāga-ṭīkā, Nagoya, 1934. 
Yumiko, I & Yoichi, F, A New Critical Edition of the Mahāvyutpatti, Tokyo, The Toyo Bunko, 1989. 

 


